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See the notice on TED website

342466-2026 - Concurso
Finlândia – Equipamento médico, medicamentos e produtos para cuidados pessoais – 
Leikkausvalaisinten DPS
OJ S 95/2026 19/05/2026
Anúncio de concurso ou de concessão – regime normal - Anúncio de alteração
Fornecimentos

1. Adquirente

1.1.  Adquirente
Nome oficial: HUS-yhtymä
Correio eletrónico: kilpailutus.aneteho@hus.fi
Forma jurídica do adquirente: Autoridade regional
Atividade da autoridade adjudicante: Saúde

2. Procedimento

2.1.  Procedimento
Título: Leikkausvalaisinten DPS
Descrição: Pyydämme osallistumishakemuksia leikkausvalaisinten dynaamiseen 
hankintajärjestelmään (jäljempänä myös DPS). Järjestelmästä hankitaan leikkausvalaisimet 
leikkaussalikäyttöön. HUSin tavoitteena on hankkia joustavalla ja yksinkertaisella menettelyllä 
laadukkaita tarvikkeita ja tuotteita tukemaan HUSin ja sen kumppanien tehtävien täyttämistä. 
Dynaamisen hankintajärjestelmään voi jättää osallistumishakemuksia koko sen keston ajan. 
Se on voimassa hankintailmoituksessa ilmoitettuun päivään asti, ellei sitä keskeytetä tai 
muuteta dynaamisen hankintajärjestelmän voimassaollessa. Varsinaiset hankinnat tehdään 
dynaamisen hankintajärjestelmän sisäisillä kilpailutuksilla, joissa kuvataan ja täsmennetään 
hankinnan kohde. Dynaamiseen hankintajärjestelmään voi hakea tarjoajaksi, jos täyttää 
soveltuvuusvaatimukset, jotka on ilmoitettu ESPD-lomakkeessa. Siihen otetaan mukaan kaikki 
soveltuvuusvaatimukset täyttävät ehdokkaat. Dynaaminen hankintajärjestelmä on kuvattu 
tarkemmin osallistumispyynnössä ja sen liitteissä.
Identificador do procedimento: af5c5da4-73ab-47cb-a6ec-f447d0cc41c4
Identificador interno: HUS 194-2021
Tipo de procedimento: Limitado
O procedimento é acelerado: não
Principais características do processo: Hankintajärjestelmässä noudatetaan lakia julkisista 
hankinnoista ja käyttöoikeussopimuksista (1397/2016, hankintalaki). Kyseessä on EU-
kynnysarvon ylittävä dynaaminen hankintajärjestelmä (hankintalain 49-52 §). DYNAAMISEN 
HANKINTAJÄRJESTELMÄN SISÄISET KILPAILUTUKSET Sisäiset kilpailutukset toteutetaan 
Tarjouspalvelun kautta. Hankintayksikkö voi käyttää julkisista hankinnoista ja 
käyttöoikeussopimuksista annetun lain (1397/2016) mukaista sähköistä huutokauppaa 
hankkiessaan tässä DPS:ssä tarkoitettuja laitteita sekä niihin liittyviä tarvikkeita ja palveluita. 
Valintaperusteena sisäisissä kilpailutuksissa käytetään kokonaistaloudellista edullisuutta. 
Kokonaistaloudellisesti edullisin on tarjous, joka on hankintayksikön kannalta hinnaltaan 
halvin, kustannuksiltaan edullisin tai hinta-laatusuhteeltaan paras. Jos HUS käyttää 
kokonaistaloudellisen edullisuuden perusteena ainoastaan halvinta hintaa, se on huomioinut 
laatuun liittyvät seikat hankinnan kohdetta koskevissa pakollisissa vaatimuksissa. Sisäisten 
kilpailutusten tarkemmat ehdot on mainittu sisäisen kilpailutuksen tarjouspyynnössä. Sisäisiin 
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kilpailutuksiin sovelletaan muuten soveltuvin osin tämän osallistumispyynnön ehtoja. 
HANKINNAT DYNAAMISEN HANKINTAJÄRJESTELMÄN ULKOPUOLELLA HUS pyrkii 
keskittämään leikkausvalaisinten hankinnat tähän dynaamiseen hankintajärjestelmään. 
HUSilla on kuitenkin oikeus tarvittaessa hankkia leikkausvalaisimia ja niihin liittyviä tarvikkeita 
myös dynaamisen hankintajärjestelmän ulkopuolella esimerkiksi erillisten kilpailutusten, 
suorahankintojen tai voimassa olevien sopimustensa perusteella. 
OSALLISTUMISHAKEMUSTEN KÄSITTELY HUS käsittelee saapuneet 
osallistumishakemukset ja tekee päätöksen hakijan hyväksymisestä järjestelmään 10 
työpäivän kuluessa osallistumishakemuksen vastaanottamisesta. HUS voi pidentää 
määräaikaa yksittäistapauksissa 15 työpäivään, jos hyväksymisarvioinnissa on tarkasteltava 
täydentäviä asiakirjoja, muutoin tarkistettava soveltuvuusvaatimusten täyttyminen taikka 
muusta perustellusta syystä. HUS ilmoittaa mahdollisimman pian ehdokkaalle, onko se 
hyväksytty dynaamiseen hankintajärjestelmään. Ilmoitus annetaan sähköpostitse hakijan 
osallistumishakemuksessa ilmoittamaan sähköpostiosoitteeseen. HUS voi milloin tahansa 
dynaamisen hankintajärjestelmän keston aikana vaatia hyväksyttyjä ehdokkaita toimittamaan 
87 §:ssä tarkoitetun uudistetun ja päivitetyn yhteisen eurooppalaisen hankinta-asiakirjan tai 88 
§:ssä tarkoitetut poissulkemisen ja soveltuvuuden selvitykset viiden (5) päivän kuluessa 
pyynnön esittämispäivästä. ALIHANKINNAT Ehdokas voi käyttää alihankkijoita. Ehdokas 
vastaa alihankkijan työstä kuin omastaan suhteessa hankintayksikköön. Hankinnan 
tuottamisessa käytettävät alihankkijat on nimettävä. Nimetyistä alihankkijoista on annettava 
seuraavat tiedot: Nimetyt alihankkijat katsotaan ehdokkaan resursseiksi. Siksi ehdokkaiden on 
sitouduttava siihen, että osallistumishakemuksessaan nimetyt alihankkijat ovat käytettävissä 
hankinnan toteuttamiseen, mikäli ehdokas tulee valituksi dynaamiseen hankintajärjestelmään. 
Dynaamiseen hankintajärjestelmään valitun ehdokkaan on toimitettava suoraan palvelun 
tuottamiseen osallistuvista alihankkijoista vastaavat todistukset ja selvitykset kuin tässä 
osallistumispyynnössä on vaadittu, ennen järjestelmään hyväksymistä. RYHMITTYMÄNÄ 
TARJOAMINEN Osallistumishakemuksen tekeminen ryhmittymänä on sallittua. Ryhmittymän 
on kyettävä viimeistään sopimuksen allekirjoitushetkellä osoittamaan yksi organisaatio, joka 
hoitaa kaiken yhteydenpidon HUSin kanssa. Kuitenkin kaikki ryhmittymän jäsenet yhdessä 
vastaavat sopimusvastuista allekirjoittamalla hankintasopimuksen. Ryhmittymän on 
sitouduttava siihen, että osallistumishakemuksessa nimetyt ryhmittymän jäsenet ovat 
käytettävissä hankinnan toteuttamiseen, mikäli ryhmittymä tulee valituksi. Em. sitoumus 
velvoittaa erityisesti, koska ryhmittymän kaikkien jäsenten resurssit ja tiedot vaikuttavat 
soveltuvuusvaatimuksiin. Kaikkien ryhmittymän jäsenten on täytettävä ESPD-lomake ja ne 
liitetään osallistumishakemukseen. Ehdokas ei voi lähettää osallistumishakemusta ennen kuin 
kaikki ryhmittymän jäsenet ovat täyttäneet oman ESPD lomakkeensa. KÄYTETTÄVÄ KIELI 
Hankinta-asiakirjat ovat saatavilla suomen kielellä. Hakemukset on laadittava suomen kielellä. 
YLEISTÄ TIETOA Sote- ja maakuntauudistuksesta tai muista sosiaali- ja terveydenhuollon 
järjestämistä koskevista uudistuksista, päätöksistä tai sopimuksista saattaa seurata muutoksia 
sosiaali- ja terveydenhuollon organisaatioihin. Jos muutosten seurauksena HUSin tai sen 
sijaan tulevan organisaation (kuten maakunnan) toimialue laajenee, toimipaikat lisääntyvät tai 
toiminta kasvaa esimerkiksi tehtävien lisääntymisen vuoksi, HUSilla tai sen sijaan tulevalla 
organisaatiolla on oikeus vastaavasti laajentaa sisäisten kilpailutusten ja niiden perusteella 
tehtävien sopimusten kohdetta. HUSilla tai sen sijaan tulevalla organisaatiolla on sama oikeus, 
jos päätetään tehdä alueellista yhteistyötä sosiaali- ja terveydenhuollon toimijoiden kesken. 
Laajennus voi kattaa maantieteellisesti HYKS erityisvastuualuetta vastaavan tai sitä 
laajemman Etelä-Suomen sosiaali- ja terveydenhuollon palveluiden järjestämis- tai 
tuotantoalueen. Erikseen voidaan sopia sopimusten jakamisesta, jos HUSin tai sen sijaan 
tulevan organisaation toiminta jakautuu edellä mainittujen uudistusten, päätösten tai 
sopimusten vuoksi useampaan yksikköön. HUSin tehtävien siirtyessä sen sijaan tulevalle 
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organisaatiolle voidaan mahdollisessa siirtymävaiheessa järjestää sisäisiä kilpailutuksia ja 
tehdä niiden perusteella sopimuksia sekä HUSin että sen sijaan tulevan organisaation 
käyttöön.

2.1.1.  Finalidade
Natureza do contrato: Fornecimentos
Classificação principal (cpv): 33000000 Equipamento médico, medicamentos e produtos para 
cuidados pessoais
Classificação adicional (cpv): 33167000 Luzes para blocos operatórios

2.1.2.  Local de execução
Em qualquer local

2.1.4.  Informações gerais
Informações adicionais: DPS:n sisäisistä hankinnoista HUS ilmoittaa aina erikseen DPS:ään 
valituille toimittajille DPS:n kautta.
Base jurídica: 
Diretiva 2014/24/UE

2.1.6.  Motivos de exclusão
Fontes dos motivos de exclusão: Documento do concurso, Documento europeu único de 
contratação pública (DEUCP), Anúncio
Corrupção: Tarjoajalle tai mille tahansa henkilölle, joka on sen hallinto-, johto- tai 
valvontaelimen jäsen tai jolla on siinä päätös-, edustus- tai valvontavaltaa, annettu lahjonnasta 
lainvoimainen tuomio, joka on annettu enintään viisi vuotta sitten tai jolla suoraan vahvistettu 
poissulkeminen on edelleen voimassa.
Fraude: Tarjoajalle tai mille tahansa henkilölle, joka on sen hallinto-, johto- tai valvontaelimen 
jäsen, on annettu petoksesta lainvoimainen tuomio, joka on annettu enintään viisi vuotta sitten 
tai jolla suoraan vahvistettu poissulkeminen on edelleen voimassa.
Branqueamento de capitais ou financiamento do terrorismo: Tarjoajalle itselleen tai mille 
tahansa henkilölle, joka on sen hallinto-, johto- tai valvontaelimen jäsen tai jolla on siinä 
päätös-, edustus- tai valvontavaltaa, on annettu rahanpesusta tai terrorismin rahoituksesta 
lainvoimainen tuomio, joka on annettu enintään viisi vuotta sitten tai jolla suoraan vahvistettu 
poissulkeminen on edelleen voimassa.
Participação numa organização criminosa: Tarjoajalle tai henkilölle, joka on sen hallinto-, 
johto- tai valvontaelimen jäsen tai jolla on siinä päätös-, edustus- tai valvontavaltaa, on annettu 
rikollisjärjestön toimintaan osallistumisesta lainvoimainen tuomio, joka on annettu enintään 
viisi vuotta sitten tai jolla suoraan vahvistettu poissulkeminen on edelleen voimassa.
Infrações terroristas ou infrações relacionadas com atividades terroristas: Tarjoajalle itselleen 
tai mille tahansa henkilölle, joka on sen hallinto-, johto- tai valvontaelimen jäsen tai jolla on 
siinä päätös-, edustus- tai valvontavaltaa, annettu terrorismirikoksesta tai terroritoimintaan 
liittyvästä rikoksesta lainvoimainen tuomio, joka on annettu enintään viisi vuotta sitten tai jolla 
suoraan vahvistettu poissulkeminen on edelleen voimassa.
Trabalho infantil e outras formas de tráfico de seres humanos: Tarjoajalle itselleen tai mille 
tahansa henkilölle, joka on sen hallinto-, johto- tai valvontaelimen jäsen tai jolla on siinä 
päätös-, edustus- tai valvontavaltaa, on annettu lapsityövoiman käytöstä tai muista 
ihmiskaupan muodoista lainvoimainen tuomio, joka on annettu enintään viisi vuotta sitten tai 
jolla suoraan vahvistettu poissulkeminen on edelleen voimassa.
Violação das obrigações no domínio da legislação ambiental: Tarjoaja on rikkonut 
ympäristölainsäädännön mukaisia velvoitteitaan.
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Violação das obrigações no domínio da legislação laboral: Tarjoaja on rikkonut 
työlainsäädännön mukaisia velvoitteitaan.
Violação das obrigações no domínio da legislação social: Tarjoaja on rikkonut 
sosiaalilainsäädännön mukaisia velvoitteitaan.
Acordos com outros operadores económicos com o objetivo de distorcer a concorrência: 
Tarjoaja on tehnyt muiden kanssa sopimuksia, joilla pyritään vääristämään kilpailua.
Falta profissional grave: Tarjoaja on syyllistynyt ammatin harjoittamiseen liittyvään vakavaan 
virheeseen.
Falsas declarações, ocultação de informações, incapacidade de fornecer os documentos 
exigidos ou obtenção de informações confidenciais sobre o presente procedimento: Tarjoajaa 
koskee jokin seuraavista tilanteista. a) on syyllistynyt väärän tiedon antamiseen poissulkemis- 
tai valintaperusteiden osalta, b) on jättänyt antamatta tällaisia tietoja, c) on toimittanut viiveellä 
tai ei lainkaan ostajan vaatimia tietoja, tai d) on yrittänyt vaikuttaa ostajan 
päätöksentekoprosessiin asiattomalla tavalla tai hankkinut luottamuksellista tietoa, joista voisi 
olla sille hankintamenettelyssä asiaankuulumatonta etua, taikka on toimittanut harhaanjohtavia 
tietoja, joilla voi olla merkittävä vaikutus poissulkemista, tarjoajan valintaa tai hankintaa 
koskeviin päätöksiin.
Conflitos de interesses decorrentes da participação no procedimento de contratação: 
Tarjoajan osallistumisesta hankintamenettelyyn aiheutuu eturistiriitoja.
Intervenção direta ou indireta na preparação do presente procedimento de contratação: 
Tarjoaja tai tarjoajaan liittyvä yritys on antanut ostajalle neuvoja tai muulla tavoin osallistunut 
hankintamenettelyn valmisteluun.
Rescisão antecipada, indemnizações ou outras sanções comparáveis: Tarjoajan aikaisempia 
hankintasopimuksia tai käyttöoikeussopimuksia on irtisanottu ennenaikaisesti tai kyseisen 
aikaisemman sopimuksen yhteydessä on vaadittu vahingonkorvauksia tai määrätty muita 
vastaavia seuraamuksia.
Incumprimento de obrigações determinadas por motivos de exclusão puramente nacionais: 
Tarjoajan hallinto-, johto- tai valvontaelimen jäsen tai edustus-,päätös- tai valvontavaltaa 
käyttävä henkilö on rikosrekisteristä ilmenevällä lainvoimaisella tuomiolla tuomittu 
työturvallisuusrikoksesta, työaikasuojelurikoksesta, työsyrjinnästä, kiskonnantapaisesta 
työsyrjinnästä, työntekijöiden järjestäytymisvapauden loukkaamisesta tai luvattoman 
ulkomaisen työvoiman käytöstä.
Incumprimento da obrigação de pagamento das contribuições para a segurança social: 
Tarjoaja on rikkonut sosiaaliturvamaksujen maksamiseen liittyviä velvoitteitaan 
sijoittumismaassaan tai ostajan maassa.
Incumprimento da obrigação de pagamento de impostos: Tarjoaja on rikkonut verojen 
maksamiseen liittyviä velvoitteitaan sijoittumismaassaan tai ostajan maassa.
Atividades suspensas: Tarjoajan liiketoiminta on keskeytetty.
Falência: Tarjoaja on konkurssissa.
Acordo com os credores: Tarjoajalla on järjestelyjä velkojien kanssa.
Insolvência: Tarjoajan osalta on käynnistetty maksukyvyttömyys- tai likvidaatiomenettely.
Ativos sob gestão por um liquidatário: Tarjoajan varat ovat selvitysmiehen tai tuomioistuimen 
hallinnassa.
Situação análoga, como falência ao abrigo da legislação nacional: Tarjoaja on kansalliseen 
lainsäädäntöön ja kansallisiin määräyksiin perustuen yllämainittuja tilanteita vastaavassa 
samankaltaisessa menettelyssä.

5. Lote

5.1.  Lote: LOT-0000
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Título: Leikkausvalaisinten DPS
Descrição: Pyydämme osallistumishakemuksia leikkausvalaisinten dynaamiseen 
hankintajärjestelmään (jäljempänä myös DPS). Järjestelmästä hankitaan leikkausvalaisimet 
leikkaussalikäyttöön. HUSin tavoitteena on hankkia joustavalla ja yksinkertaisella menettelyllä 
laadukkaita tarvikkeita ja tuotteita tukemaan HUSin ja sen kumppanien tehtävien täyttämistä. 
Dynaamisen hankintajärjestelmään voi jättää osallistumishakemuksia koko sen keston ajan. 
Se on voimassa hankintailmoituksessa ilmoitettuun päivään asti, ellei sitä keskeytetä tai 
muuteta dynaamisen hankintajärjestelmän voimassaollessa. Varsinaiset hankinnat tehdään 
dynaamisen hankintajärjestelmän sisäisillä kilpailutuksilla, joissa kuvataan ja täsmennetään 
hankinnan kohde. Dynaamiseen hankintajärjestelmään voi hakea tarjoajaksi, jos täyttää 
soveltuvuusvaatimukset, jotka on ilmoitettu ESPD-lomakkeessa. Siihen otetaan mukaan kaikki 
soveltuvuusvaatimukset täyttävät ehdokkaat. Dynaaminen hankintajärjestelmä on kuvattu 
tarkemmin osallistumispyynnössä ja sen liitteissä.
Identificador interno: HUS 194-2021

5.1.1.  Finalidade
Natureza do contrato: Fornecimentos
Classificação principal (cpv): 33000000 Equipamento médico, medicamentos e produtos para 
cuidados pessoais
Classificação adicional (cpv): 33167000 Luzes para blocos operatórios

5.1.2.  Local de execução
Em qualquer local

5.1.3.  Duração estimada
Data de início: 01/07/2021
Data de fim da duração: 30/06/2031

5.1.6.  Informações gerais
Participação reservada: 
A participação não está reservada.
Projeto de contratação pública não financiado por fundos da UE
O concurso é abrangido pelo Acordo sobre Contratos Públicos (ACP): sim
Este concurso também é adequado para as pequenas e médias empresas (PME): sim
Informações adicionais: DPS:n sisäisistä hankinnoista HUS ilmoittaa aina erikseen DPS:ään 
valituille toimittajille DPS:n kautta.

5.1.7.  Contratação estratégica
Abordagem para reduzir os impactos ambientais: A transição para uma economia circular, A 
proteção e o restauro da biodiversidade e dos ecossistemas
Objetivo social promovido: Diligência devida em matéria de direitos humanos nas cadeias de 
abastecimento globais, Condições de trabalho justas

5.1.9.  Critérios de seleção
Fontes dos critérios de seleção: Documento do concurso, Documento europeu único de 
contratação pública (DEUCP), Anúncio
Critério: Inscrição em um registro comercial
Descrição do critério de seleção: Tarjoaja on merkitty asiaankuuluviin 
sijoittautumisjäsenvaltionsa pitämiin kaupparekistereihin: Se on merkitty 
sijoittautumisjäsenvaltion pitämään, direktiivin 2014/24/EU liitteessä XI kuvattuun 
ammattirekisteriin; tietyistä jäsenvaltioista tulevien tarjoajien täytyy mahdollisesti täyttää muita 
samassa liitteessä säädettyjä vaatimuksia
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Informações sobre a segunda fase de um procedimento de concurso em duas fases: 
Número mínimo de candidatos a convidar para a segunda fase do procedimento: 0

5.1.10.  Critérios de adjudicação
Critério: 
Tipo: Preço

5.1.11.  Documentos do concurso
Endereço dos documentos do concurso: https://tarjouspalvelu.fi/huslogistiikka?
id=356538&tpk=da2cee6f-8b9a-46a9-bc51-c05f32c72599

5.1.12.  Condições do concurso
Condições de apresentação: 
Apresentação por via eletrónica: Necessário
Endereço para apresentação: https://tarjouspalvelu.fi/huslogistiikka?id=356538&tpk=da2cee6f-
8b9a-46a9-bc51-c05f32c72599
Línguas em que podem ser apresentadas as propostas ou pedidos de participação: finlandês
Catálogo eletrónico: Não autorizado
Os proponentes podem apresentar mais do que uma proposta: Permitido
Prazo para a receção dos pedidos de participação: 29/06/2031 21:00:00 (UTC+00:00) hora da 
Europa Ocidental, GMT
Condições do contrato: 
A execução do contrato tem de ser efetuada no âmbito de programas de emprego protegido: 
Não
Faturação eletrónica: Necessário
Serão utilizadas encomendas eletrónicas: sim
Será utilizado o pagamento eletrónico: sim

5.1.15.  Técnicas
Acordo-quadro: 
Inexistência de acordo-quadro
Informações sobre o sistema de aquisição dinâmico: 
Sistema de aquisição dinâmico, também utilizável por adquirentes não indicados no presente 
anúncio

5.1.16.  Informações adicionais, mediação e recurso
Instância de recurso: Markkinaoikeus
Organização que fornece mais informações sobre os procedimentos de recurso: HUS-yhtymä

8. Organizações

8.1.  ORG-0001
Nome oficial: HUS-yhtymä
Número de registo: 1567535-0
Endereço postal: PL 441 (Uutistie 5, 01770 Vantaa)
Cidade: HUS
Código postal: 00029
Subdivisão do país (NUTS): Helsinki-Uusimaa (FI1B1)
País: Finlândia
Correio eletrónico: kilpailutus.aneteho@hus.fi
Telefone: 09-4711
Endereço Internet: http://www.hus.fi

https://tarjouspalvelu.fi/huslogistiikka?id=356538&tpk=da2cee6f-8b9a-46a9-bc51-c05f32c72599
https://tarjouspalvelu.fi/huslogistiikka?id=356538&tpk=da2cee6f-8b9a-46a9-bc51-c05f32c72599
https://tarjouspalvelu.fi/huslogistiikka?id=356538&tpk=da2cee6f-8b9a-46a9-bc51-c05f32c72599
https://tarjouspalvelu.fi/huslogistiikka?id=356538&tpk=da2cee6f-8b9a-46a9-bc51-c05f32c72599
mailto:kilpailutus.aneteho@hus.fi
http://www.hus.fi
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Funções desta organização: 
Adquirente
Organização que fornece mais informações sobre os procedimentos de recurso

8.1.  ORG-0002
Nome oficial: Markkinaoikeus
Número de registo: 3006157-6
Endereço postal: Radanrakentajantie 5
Cidade: Helsinki
Código postal: 00520
Subdivisão do país (NUTS): Helsinki-Uusimaa (FI1B1)
País: Finlândia
Correio eletrónico: markkinaoikeus@oikeus.fi
Telefone: +358 295643300
Endereço Internet: https://www.markkinaoikeus.fi
Funções desta organização: 
Instância de recurso

8.1.  ORG-0003
Nome oficial: Hansel Oy (Hilma)
Número de registo: FI09880841
Endereço postal: Mannerheiminaukio 1a
Cidade: Helsinki
Código postal: 00100
Subdivisão do país (NUTS): Helsinki-Uusimaa (FI1B1)
País: Finlândia
Ponto de contacto: eSender
Correio eletrónico: tekninen@hankintailmoitukset.fi
Telefone: 029 55 636 30
Endereço Internet: http://hankintailmoitukset.fi
Funções desta organização: 
TED eSender

10. Alteração

Versão do anúncio anterior a alterar
: 
369152-2021
Principal motivo da alteração
: 
Informações atualizadas
Descrição
: 
Päivitetty päättymispäivä, yleisiä tietoja ja liitteet mukaan lukien sopimusluonnokset ja -ehdot.

Informações sobre o anúncio

Identificador/versão do anúncio: 8edcc49a-c482-4ece-b8d1-2964b928d36f  -  01
Tipo de formulário: Concurso
Tipo de anúncio: Anúncio de concurso ou de concessão – regime normal

mailto:markkinaoikeus@oikeus.fi
https://www.markkinaoikeus.fi
mailto:tekninen@hankintailmoitukset.fi
http://hankintailmoitukset.fi
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Subtipo de anúncio: 16
Data de envio do anúncio: 18/05/2026 11:22:48 (UTC+00:00) hora da Europa Ocidental, GMT
Data de envio do anúncio eSender: 18/05/2026 11:32:22 (UTC+00:00) hora da Europa 
Ocidental, GMT
Línguas em que o presente anúncio está oficialmente disponível: finlandês
Número de publicação do anúncio: 342466-2026
N.º de edição do JO S: 95/2026
Data de publicação: 19/05/2026
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